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Editorial

CANADA AND MEXICO
THE WORD EXCHANGE BEYOND NAFTA

he historian Benedict Anderson
in his book Imagined
Communities defines the
nation as “an imagined
political community — and imag-
ined as both inherently limited

and sovereign”. In so doing, he
unveils the fundamentally fiction-
al nature of this concept that con-
tinues to shape the way we per-
ceive ourselves and rhat has led us
into numerous con-
flicts among nations
— usually with terrify-
ing results. What dis-
tinguishes each com-
munity, according to
Anderson, is the way
in which it is imag-
ined by its inhabi-
tants, who although
they may never

meet, and despite the
inequalities dividing
them, believe they
share a same communi-
ty beyond which exist
other communities.
Anderson’s definition
seems straightforward
enough until we ask

ourselves who imagines
the community. How!
And for whar purpose?
In the case of most New
World countries these
are not simple questions
[0 answer.

As a contribution
to this debate, Vice
Versa, along with it
Mexican  counterpar
also called Viceversa,
will explore and com
pare the ways in whicl
two New World coun-

tries — Canada and Mexico

are imag-
ined by their writers. Why these two coun-

tries in particular? Well, other than a trade
deal, Canada and Mexico share problems
linked to identity. For example, although
inhabited by Native populations, both
countries were allegedly first imagined (or
“discovered”) by foreign European nations,
be they France, Spain or England. Perceived
as a utopic extension of the Old World, a
space less crowded and diseased. The New
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World was imagined in order to provide spa-
tial and temporal continuity for Europe. But
herein lies the problem. The Old World
attempted to control, classify and tame this
new space by applying its established scien-
tific and literary techniques — such as
botany, ethnography, anthropology and
trravel literarure — yer the New World
resisted, preferring to define itself.

In Canada as in Mexico, this struggle

for identity has been fought on two fronts,
citing both space (America) and popula-
tion as grounds for uniqueness.
Ethnically diverse, both countries have
had to resist the cultural, political,
economic and social influences of

two larger powers, Europe and the
United States. As a result, Canada
and Mexico have resorted to simi-

lar techniques fot defining
themselves; either through
eugenic theories that at the
turn of the century promot-
ed a new and stronger breed
of man emanating from the
New World or through elab-
orate attempts to play the
United States and Europe
off against each other.

As the twentieth cen-

tury draws to a close,
despite the substantial bod-
ies of national arr and lir-
erature in Canada and in
Mexico, the push to define
the nation persists. In an
attempt to promote Cross-
cultural understanding
between two countries that
until recently have shown
little interest in each other,
Vice Versa has decided to
publish a selection of poetry
and fiction by five

Mexican writers (Daniel
Sada, Rosa Beltrin, Enrique
Serna, Ernesto Lumbreras
and Veronica Volkow)

and six Canadian artists
(Anne-Marie Alonzo,
Douglas Coupland, Janice
Kulyk-Keeter, Thomas
King, Monique Larue and
Michael Ondaatje).

What do these writings

Normand Cousineau

tell us about rhe respective communities?
How are they imagined?

For what purpose’

We hope

will help to forge the cultural links between

that this literary exchange

Canada and Mexico that will lead to greater
social and cultural cooperation between the
two countries, |






